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Az angol hajóraj.

Egy hatalmas és önérzetes nép 
nemzeti hajóraja tesz látogatást 
holnap Élűmében. A megtisztelte­
tést ez esetben sokkal jobban érez­
zük, mint amikor az osztrák-ma­
gyarnak nevezett, de minden izé­
ben osztrák hajóhad egy része 
vesztegelt itt, Magyarországon. Az 
ide érkező angol hajóraj része csak 
annak a tömérdek hadi gőzösnek, 
mely sakkban tartja az egész vi­
lág tengeri hatalmasságát; s szü­
lötte egy dicső nemzetnek, mely 
a legszárazabb anyagi gondjai mel­
lett is respektálni tudja az ideális 
gondolatokat: alkot nemzeti hadse­
reget, ápolja a hadseregben a ha­
zaszeretetei; a katonáit nem ingyen 
szolgáltatja, hanem az óriási szol­
gálataihoz mérten jól fizeti; nem 
üti bennük agyon az önérzetet, a 
szabadságszeretet és főképpen res­
pektálja bennük mindenkor az 
embert.

Az angol nemzet azért is hatal­
mas, mert hadseregében is benne 
hagyja, sőt bele kényszeríti a nem­
zeti sajátságokat. Ebben rejlik az 
a varázs, mely idegenek előtt is 
nagy hatást gyakorol, mikor a ha­
talmas angol nemzetről a hadsere­
gére gondol. Jól esik látnunk a 
kikötőnkben ennek a nemes nép­
nek bátor katonáit, a világ legjobb 
tengerészeit, kik lelkesedve zengik 
Good sawe the Queen-jüket, nem 
oly kényszeredve, mint éneklik, 
vagy trombitákon harsogják a 
Gotterhaltét.

Az osztrák hajóraj előtt elme­
rengve állott meg a gondolkodó. 
A világon egyedül a magyar-osz­
trák haditengerészei kozmopoliták. 
Ismernek Kaisert és kiviile csak a 
— világot. Se Magyarországot, se 
Ausztriát. Ennek természetes okai 
vannak.

Első a nagy fegyelem, mely nem 
enged meg se polgári érzést, se 
polgári gondolkodást. Tehát von­
zalom a nemzethez nincs. Éppen 
úgy a közjogi helyzetről se adtak 
nekik teljesen jó képet s egyéb­
ként is, ez ad nekik legkevesebb 
okot a fejtörésre. Másrészt a mü­
veit tengerésztisztek belátják vala­
hogy és érzik ösztenszerüleg is, 
hogy egy oly birodalom iránt, 
mely egy polyglot zagyvalék ál­
lamból áll, mi erővel összekapcso­
lódik egy mellőzött állammal, mely 
egyedül hivatott a vezéruralomra, 
nem is lehet azzal a lelkesedéssel 
vonzódni, melylyel egy más nem­
zeti állam, tengerészkatonái vannak 
hazájuk iránt. A mieinknek a kai­
serliche bálványon kívül nincsen

más eszményük. E mellett a öte- 
lesség áll oszlop gyanánt. A köte­
lesség pedig: vakon teljesíteni a 
felsőbb parancsát. Tehát épen úgy 
megeshetik, hogy a nemzetért, 
mint a nemzet ellen viheti őket a 
parancs. Ők pedig mennek. Nem 
különbek ők a fölöttes rendelke­
zése atatt, mint a puska az ő 
kezükben, mely az ellen fordul, 
aki ellen fordítják.

Élete, halála szép az olyan ka­
tonának, ki tudja, hazájárt él és 
ha átdöfi a fegyver, érzi azt is, 
hogy nem hal meg bolondságért. 
De mit érezhetnek a mi katonáink. 
Győzelmüket első sorban a főher­
cegi hadvezér javára Írják. A haza 
fogalma zavaros előttük. A gyer­
mekévekben lát és hall még va­
lamit a hazáról. Felnövekedett a 
féligmeddig hamis tanokon és ak­
kor esik le szeméről a hályog. 
Haza nincs. A nemzet, az „arany- 
kalászszal ékes rónaság“ fiai, 
nyomorognak. Még a szép sza­
vak költője is nyomorgóit. A régi 
magyar hősök helyett Fabriciusok 
Formanekek kaszálják a babért, 
zűrzavar minden. A nép eseköz és 
fejős tehén épp úgy az urak, mint 
a jakabok kezében. Összezavarodik 
a fejükben nemzet és haza fo­
galma.

Ily érzéssel, gondolattal „szol­
gálnak“ császárt a katonák nálunk. 
Még az a jó, hogy a hadi tenge­
részek a császári szót nem ten­
denciózusan hangoztatják, mint a 
szárazföldi éhenkórászok, vagy ott­
honról zsebpénzeit gavallér tisztek. 
Hanem közönyös őszinteséggel. 
Mert elvégre igazuk van. A ma­
gyar király minduntalan agyonüti 
magát az osztrák császár javára ; s 
ahhoz soha sincs szerencséjük, de 
ehhez igen gyakran van szeren­
csétlenségük.

Az angol hajóraiban végre va- 
lahára olyan katonákat látunk, a 
kikben hazaszeretet lobog. A fölös­
leges magyar-osztrák haditengeré­
szekben ez nem volt. Fölösleges­
nek inoudjuk őket legalább a mi, 
magyarok szempontjából. Nekünk 
az egy Fiúmén kívül nincs is úgy­
szólván tengerünk. Van valami az 
osztráknak. Azért kell nekünk is 
óriási fokban hozzájárulni a hadi­
tengerészet föntartásához!

Ezekről a keserű gondolatokról 
megfeledkezünk rövid időre, mikor 
vizünkön látjuk az angol hadihajó­
kat. Üdvözöljük bennük a r agy, 
nemes angol nemzetet!

Uj olasz erődítmények. Az olasz 
katonai hadvezetőség elhatározta, hogy 
az idén nem rendez nagygyakorlatokat, 
de e helyett a Garda-tó környékén le­
folyó hegyi hadgyakorlatok lesznek na­
gyobb arányúak. Ezek a gyakorlatok 
nemcsak arr t fognak szolgálni, hogy a 
csap tok a hegyi harcban gyakorolják 
magukat, hanem egyszersmind arra is, 
hogy megállapítsák a határon levő jó 
pozíciókat. Az itt szerzett tapasztalatok 
alapján fognak uj hegyi erődítményeket 
építeni. E hírekkel kapcsolatban egyes 
lapok annak a véleményüknek adnak ki­
fejezést, hogy Olaszországnak ezekre az 
erődítményekre sürgős szüksége van, 
mert az ország északi határa jelenleg 
nincs eléggé megvédve az osztrák for- 
tifikációkkal szemben.

FIUME OFFESA.
Chiunque onore reso ad un de- 

putato in generale viene conside­
rate) reso alia cittadinanza ch’egli 
rappresenta, ciő vale specialmente 
per le distinzioni che ufficialmente 
gli vengono accordate. Se poi co- 
testo rappresentante di un collegio 
o altro considera come diretti e- 
sclusivamente a lui cotesti onori, 
queste distinzioni, oh, é padrone 
di farlo.

E’ avvenuto un fatto notevole. II 
contrammiraglio Leopoldo Jedina, 
in riconoscenza degli onori e déllé 
cortesie di cui fu falta oggetto a 
Fiume la squadra, dá una magni- 
fica soirée a bordo di una déllé 
maggiori corazzate della squadra. 
Invita i capi tutti déllé autoritá, le 
persone piű considerevoli della cittá; 
má non invita il rappresentante di 
Fiume al Parlamente non invita 
l’on. deputato Ricóardo Zanella. 
Questi é investito di mandate tale, 
che, ragionevolmente, ogni onore 
ufficiale reso a lui deve essere con­
siderate reso alia cittá; e ogni tra- 
scuranza pur ufficiale, da cui egli 
possa sentirsi leső, ó un’offcsa alia 
cittá.

Per questo női ci aspettavamo 
che da qualche parte sürgesse una 
protesta; ma abbiamo atteso inva- 
no. Come il deputato ha dovuto 
que! giorno rimanersene a casa, 
cosi é rimasta in casa anche la pro­
testa.

Ma é inutile cavillare; forse non 
nolle intenzioni dell’ammiragfio, ma 
di fatto quelia hasairanza suona 
offesa all’amor proprio di Fiume. 
Questo il deputato di Fiume deve 
comprendere, e non puó in santa 
pace inghiottire l’insulto e tacere. 
E’ tutta Fiume offesa in lui, e lui 
quale rappresentante di Fiume de­
ve protestare. Ma il deputato, un 
tempo cosi chiaccherone, ha fatto 
voto del silenzio ad ogni costo, e 
tace anche questa volta. E poiché 
nessuno lo fa cui spetta, alziaino 
női la nostra voce di protesta con- 
tro il signor contrammiraglio Leo­
poldo Jedina, per aver egli osato 
di offendere in forma ufficiosa Fiu­
me. Per fortuna peró, fortuna spe- 
ciale di Fiume, il deputato della 
nostra cittá é tale che la qualitá 
officiate che copre si puó scindere 
dalia sua persona. Si puó anche,

nelle circostanzc officiali, separare 
il deputato dalia persona di Riccaf*<Oij: 
do Zanella, e si puó quindi 
derare una scortesia anche uffiLciSé» 
diretta alia persona di Riccar^OfZ^- 
nella e non al deputato, non quin- 
di alia cittadinanza ch’egli rappre­
senta.

In veritá ehe é alquanto inespli- 
cabile il contegno del contrammi­
raglio Jedina. Il Re da banchetti e 
altre feste parlamentari, e accoglie 
senza distinzione tutti i deputati 
alta sua mensa, nelle sue sate. Il 
Re non si permetterebbe mai una 
esclusione. Eppure ciő ehe non si 
farebbe lecito il Re, Pha osato un 
contrammiraglio dell’i. e r. Marina, 
L’intenzione dell’offesa é chiara, e 
sarebbe puerile il negarla.

Női crediamo ehe il contrammi­
raglio non abbia certo pensato a 
usare una scortesia a Fiume; ma 
ció non toglie ehe l’offesa ci sia e 
cada con tutto il suo peso sulla 
nostra cittá. E’ Fiume ehe non fu 
invitata alia soirée data dal con- 
trammiglio, perché in questi casi il 
verő, l’ufficiale rappresentante della 
cittá é il deputato. E la cosa tanto 
piü fa meraviglia, in quanto che il 
signor ammiraglio si é trovato as- 
sieme col deputato al banchetto del 
governatore. E Faserte escluso quin­
di dai suoi invitr ha tutto l’aspetto 
di una contraddizione.

Potrebbe pur essere ehe l’ammi- 
raglio, come tale, abbia considerate 
che la festa da lui data escludeva 
ogni carattere politico, poiché il 
militare nella politica non c’entra, 
e abbia considerate nel deputato 
Riccardo Zanella soltanto la perso­
na, non il carattere ond’é rivestito, 
e come Riccardo Zanella non abbia 
creduto d’invitarlo. Ma é una ra- 
gione ehe non ha valore, perché, 
politica a parte, tutte le persone 
ehe furono invitate alia soirée dal- 
l’ammiraglio furono invitate proprio 
pel carattere che rivestono, il go- 
vernatore, cioé, perché il governa­
tore, il podestá perché podestá ecc.

Sotto quale aspetto si consider! 
la cosa, prescindendo pure dell’in- 
tenzione, resta sempre che nella 
scortesia usata al suo deputato, Fiu­
me fu offesa, ed é doloroso ehe 
nessuno abbia data espressione al 
legittimo risentimento, nessuna spie- 
gazione, soddisfazione.

E non diciamo altro!

Az angol hajóraj Fiúméban.

Holnap, szombaton d. e. 10 óra­
kor érkezik meg az angol hajóraj 
14 hajóból álló földközi osztálya 
és e hó 30-áig marad itt.

A hajók közül 9 Fiúméban, 5 
pedig Buccariban fog horgonyozni. 
A hajórajt két admirális vezeti, lord 
Beresford és lord Charles. A ha­
jók nevei a következők: Bulwerth, 
tengernagyi hajó, Venerable, For­
midable, Queen, lm posable, Lon­
don, Irresistible, Surprise és Ba- 
cham, kik Fiume előtt és Leviethian 
Suffolk, Lancaster, Arnavon és
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Diana, melyek Buccari előtt fog­
nak horgonyt vetni.

A hajóraj innen Raguzába fog 
indulni.

Nyomban a hajóraj megérkezése 
után Beresford admirális tisztelegni 
fog gróf Nákó kormányzónál, ki a 
délután folyamán a látogatást vi­
szonozni fogja.

A tengernagy tiszteletére vasár­
nap este 8 órakor diszlakomát 
rendez a kormányzó palotájában, 
melyre számos előkelőséget hívtak 
meg. Kedden este 10 óra után 
ugyanott fényes estély lesz a flotta 
tiszteletére. Az estély alatt a külön 
e célra Budapestről meghívott 
Berkes cigányzenekara fog hang­
versenyt adni, melyet Geyer Ste­
fánia hegedű művésznő előadásai 
tesznek változatossá.

Az angol hajóraj ittléte alatt es 
ténkinti felváltással majd a katona-, 
majd a városi zenekar az Adamich 
téren minden este fél 9 óra után 
térzenét fog rendezni.

Az angol hajókra a közönség, 
azok meglátogatására felmehet, ki­
véve azon hajókat, melyeken gya- 
gyorlatok folynak melyek azon­
ban a gyakorlat tartama alatt meg 
lesznek jelölve.

m ív tanácsos értesüléseket szerez, saj­
nos azonban, hogy még csak hivatalosan, 
az ungaro-croata igazgatóságának állandó 
szabálytalan eljárásáról. Ezentúl tehát 
egyenesen Mcntsik Ferenc min. tanácsos­
hoz, a tengerészeti hatóság „hivatalosan“ 
mindenről tudomást szerző vezetőjéhez 
fordulunk nem hivatalosan szerzett pa­
naszainkkal. Tehát az történt, Méltósá­
god, hogy tegnap este hat órakor az

amióta az Adrián át künn en cl lehet 
jutni a Cunard hajóin Amerikába. És 
Magyarországon a szökdvényeknek csak 
csekély, alig egy harmadrésze magyar, a 
többi nemzetiségi, a honvédségtől is 
alig szökik valaki, legnagyobb része a 
közös hadseregtől szökik annyira, hogy 
bujdosik, vagy kivándorol. Nincsen mó­
dunkban megállapítani, vájjon egy év 
alatt hány ember vonja ki magát Ma-

abbaziai hajó indulásakor megint történt gyarországon a katonai szolgálat alól,
egy botrány. Ennek mar nevet sem tu­
dunk adni. A botrány nomenklatúránk 
kezd kimerülni.

Mikor tegnap, az említett időben a 
hajó már elindult, zsúfoltan, még pedig 
annyira, hogy már állóhely sem volt a 
szűk hajón, megjelent a látóhatáron a 
magyar-horvát hajózási társaság Cheracci 
(olvasd: Kerácsi) nevezetű igazgatója és 
integetett az elindult hajó után, hogy 
jöjjön vissza. Kerácsi ur, nem volt maga. 
Két hölgygyei és ugyanannyi férjjel volt,

de ha ez e heti számot, 79-et, vesszük 
alapul (ami pedig elég szerény), akkor 
is csak Magyaiországból 4108 ember 
szökik meg, a mi pedig óriási százalék.

A katonai hatóság az elmúlt héten 79 
hadköteles szökevény e len bocsátott ki 
körözölevelet. A szökevények 21—34 
évesek, tehát újoncok és póttartalékosok, 
akik besoroztattak és nem jelentkeznek 
szolgálattételre. Kegtöbbje olyan, a ki 
már szolgált, de a katonai életből nem 
kér még egyszer. Ilyen ezen az egy hé­
ten 38 került.

A közös gyalogezredktöl megszökött
Szóval, az utasok mérge mellett és jó 35, mig a honvédektől 14, egyéb fegy-
néhánv száz ember késése révén udva- vernemektől 40. Legtöbb szökevény van néhány száz ember kcsese revén, uava | # xy, _jk liadosztály-tüzérezrednek, innen
riaskodhatott. Igen, mert a hajó vissza­
érkezett a mólóhoz és újra föltették a 
hidat, melyen át mosolyogva lépett 
Kerácsi a hajóra, pártfogoltjaival. Mellé­
kesen megjegyezzük, hogy füttyök és 
pisszegések is fogadták Cheraccit (ol

egy hét alatt 18 ember szökött meg, 
nagyobb szökések történtek még a 39-ik 
cs. és kir. gyalogezrednél, honnan 11 
ember, a 16. cs. és kir. huszárezrednél 
a honnan 10 ember szökött meg egy 
Hét alatt. Az összes szökevények közül 
tisztán magyar 17, más anyanyelvű 46.

vasd: Kerácsi) ki azonban, füttyét hányt Érdekes, hogy négyen angolul is tudnak.
méltó- I A közös hadügyminisztérium most kö'

HÍREK.
— A király Zárában. Bécsböl jelen­

tik nekünk: Hivatalos híradás szerint a 
király szeptember 16-án Raguzából visz- 
szatérve, egy napot Zárában fog tölteni.
A király reggel nyolc órátó délátán öt 
óráig marad Zárában. A Miremare jatt 
az uj mólón fog kikötni, mire azután a 
király a hajón fogadja a helytartónak és 
a hatóságok fejeinek tisztelgését. Délben 
a hajón diner lesz a melyre több .meg­
hívó ment szét.

— A kormányzó a kivándorlók 
között. Nákó Sándor gróf kormányzó 
tegnap a késő délutáni órákban elláto­
gatott az épp indulni készülő Carpathia 
kivándorlóhajóra. A magas vizit várásá- 
ban a szokottnál is nagyobb rend és 
tisztaság látszott a Cunardhajó minden 
részén. De a szokottnál nagyobb számú 
kivándorló is szorongott a tengeri ször­
nyeteg bordái között: 2202 magyaror­
szági utas, a ki türülmetlenül várta már 
az indulás percét, hogy mielőbb hátat 
fordíthasson, talán örökre, a szenvedés 
és nyomor tanyájának, a régi hazának. 
A gróf busán és elmerengve járta be 
legszomorubb utitársaság minden rétegét 
és bizonyára eszébe jutott a sok tagba­
szakadt, munkaerőtől duzzadó honkereső 
magyar láttára, hogy számukat mennyi­
vel lehetne csak az által is csappantam, 
ha például a fiumei kikötő munkásait 
államostianák, mint teszem a Máv. 
munkásai vannak s már csak ezzel is 
pár ezer munkakeresö magyart itt fog­
hatnának tisztességes kenyérrel az anya­
országban.

— Menteik Ferenc min. tanácsos 
figyelmébe. A napokban a Fiumei Mir 
lap egy értesítést kapott a tengerészeti 
hatóság főnökétől, melyben egy megje­
lent Ungaro-Croata hajóbotránynyal fog 
lalkozó hírünkre vonatkozó helyreigazi 
tást küldött. A helyreigazítás „hivatalos“ 
értesülés alapján, a mi közleményünk 
pedig személyes észlelet nyomán szár 
mázott, igy mi sem természetesebb, mint 
hogy az ujságközlemény volt helyes, nem 
pedig a helyreigazítás. Ez esetben azon 
ban nem is erről .karunk beszélni. Az 
esetet csak azért említjük föl, hogy rá­
mutassunk arra, hogy Mentsik Ferenc

füttyökre is. Ennyi a panasz, 
ságos ur s reméljük, hogy megkapván e 
sorokat, Kerácsi ugyanolyan, levelet kap 
hivatalból portómentesen, milyet kaptunk 
a minapában mi. Csakhogy tán ez utóbbi 
kemény hangon, lesz megírva és, a mi 
fő — nem „hivatalos“ értesülés alapján.

— Anarkisták Fiúméban. A 
spanyol király ellen elkövetett me­
rénylet után hire járt, hogy Fiúmé­
ban is vannak anarchista munká­
sok, kik titkos összejöveteleik al­
kalmával terjesztik tanaikat a mun­
kásnép között. Budapesti tudósí­
tónk írja, hogy egy újságíró talál­
kozott egy éhező francia munkással, 
kit megvendégelt és hosszabb ideig 
beszélgetett vele. A beszélgetésnek 
érdekesebb részét, amely azt lát­
szik bizonyítani, hogy az alapta­
lannak tartott híresztelésből mégis 
sok igaz, itt adjuk közre:

— Néhány nappal ezelőtt egyik bará­
tommal sétáltam az Andrássy-uton, a 
mikor a Sziv-utca sarkán egy kopottan, 
de azért elég tisztességesen öltözött 
munkás francia nyelven szólított meg. A 
munkás éhezett. Megsajnáltam az intelli 
gensnek látszó éhező munkást. Vendég­
lőbe vittem. Meglátszott a szegény em­
beren, hogy régóta éhezett. Mikor szi­
varra gyújtott, közlékeny lett. Nevét nem 
akarta eláruln, de azt elmondt , hogy 
Franciaországtól már három éve távol 
van. Azóta Oroszországban, majd később 
Fiúméban dolgozott. Fiúméban kapott 
szerződést egy budapesti pezsgőgyárba 
s most jött fel Pestre. Pénze elfogyott, 
a munkába meg csak egy hónap múlva 
léphet be. Az éjszakát a menedékhelyen 
töltötte. A francia konzulátus két korona 
egyszersmindenkori segélyben részesí­
tette. Az pedig tiz napra nem igen elég. 
Franciaországból anarchista üzelmci miatt 
tiltották ki. Elmondta, hogy útjában 
Olaszországban, Fiúméban is találkozott 
kommunista jiliákkal, amelyek anarchista 
eszmék terjesztésével foglalkoznak. Tu­
domása szerint tizenöt-husz anarchista 
tartózkodik Budapesten. Több érdekes 
francia anarchista nyomt .tványt vett elő. 
Köztük igen érdekes, egy 16—20 oldalas 
vörös fedeles anarchista káté, melyben 
kérdés és felelet alakjában az anarchista 
és kommunista elvek vannak nagyjában 
elmondva.

— Szökött katonák. Statisztikailag 
igazolni lehet, hogy a katonai szökevé­
nyek száma sehol a világon meg nem 
közelíti a magyar-osztrák monarchia 
katonai szökevények számát, különösen 
sok a besorozott újoncok szökése’azóta,

rözöleveieket bocsátott ki az összes szö­
kevények ellen, akikből előreláthatólag 
csak igen kevés fog megkerülni, mert a 
multheti sokkal nagyobb számmal szem­
ben ezen a héten összesen kilenc katona- 
szökevény került meg.

Az angol flotta Fiúméban. An- 
lia földközi tengeri hajórajának fele, 
mint jelentettük, holnap érkezik meg a 
fiaméi kikötőbe. A fiumei révhivatal délig 
még nem kapott értesítést a flotta érke­
zésének pontos idejéről. A kikötőnket 
meglátogató flottarész Triesztben töltött 
pár napot, a hol nagy ünnepségeket 
rendeztek tiszteletére. Csütörtökön a ha­
jók parancsnokai tiszteletére Sandrinelli 
dr. podeszta és neje adott lakomát. We­
ber ellentengernagy pedig, tengerészeti 
kerületi parancsnok az angol hajóraj 
tiszteletére este villájában garden-partit 
rendezett, a melyre mintegy száz meghí­
vót bocsátott ki. Sir Lambton ellenten­
gernagy hadosztályparancsnok a Levia- 
tán vezérhajón tegnap délben löncsöt 
adott, a melyre szintén számos meghí­
vót bocsátottak ki. A hajóhadosztály ma 
reggel indul ki a trieszti kikötőből.

A Mladost útja. Zágráb jóhirü 
dalosköre, a „Mladost“ horvát énekkar 
tudvalevőleg nemrég kirándulást terve­
zett Belgrádba, a horvát és a szerb diá­
kok testvériségének manifesztálására. A 
horvát dalárda akkor eljutott Z monyig, 
de Belgrádba nem mehetett, mert a hor­
vát bán megtiltotta. Akkor aztán a szerb 
diákok átjöttek Zimonyba és matinét 
rendeztek. Most a „Mladost“ dalárda 
hangverseny-kőrútra indult, tegnapelőtt 
Zimonyban koncertezett, tegnap pedig 
már Belgrádban. A szerb diákok nagy 
óvációra készültek. A koncert a belgrádi 
egyetem dísztermében volt. Onnan a 
„Mladost" Szófiába megy s ott is test- 
vériesülési ünnep lesz.

— La prima fabbrica di pane 
a Fiume. Ai primi del p. v. set- 
tembre s’aprirá qui a Fiume, in via 
Gisella, la prima fabbrica di pane. 
Coll’istituzione di questa fabbrica 
ci si propongono due scopi: anzi 
tutto quello di rendere il pane me­
nő caro, poiché il pane é cosl caro 
da női ehe gli ufficiali, gl’impiegati 
e gli operai non possono uscirne 
coi loro provventi; poi quello ehe 
nella confezione del pane sienori 
spettate tutte le richieste dell’igie- 
ne e ció sará fatto in modo che 
tutti ne saranno convinti piena- 
mente. La fabbrica nel suo interno 
sará disposta in modo, che tutti 
gli abusi i quali, in gene-rale, si de-

plorano nella confezione pel pane, 
saranno resi impossibili. La manó 
degli uotniui non potrá toccare la 
pasta, e tutti i lavori saranno fatti 
da macehine e il pistore non ha a 
fare altro die ricevere il pane hello 
e fatto, e disporlo nel posto stabi- 
lito.

La confezione avviene nel modo 
segítenie; Le faríné vengono va- 
gliate da ti na macchina; la farina 
vagliata viene posta in un depo­
sit» di metallo, d’onde passerá in 
una grande conca pur di metallo, 
viene quindi la formazione della 
pasta, pulitamente e opportuna- 
mente pigiata. Nelle pistorie pre­
sent!, I’impastare é un’operazione 
ehe presenta unó spettacolo non 
certo piacevole. Si vedevano i pi- 
stori affaticarsi sopra, sudati. Nella 
nuova fabbrica invece questo sará 
il püt hello, ii piü pulito dei lavori, 
poiché futta l’operazione é compiu- 
ta da una macchina, ch’é futta chiu- 
sa, in modo che nessun oggetto e- 
sterno, estraneo puö penetrare nella 
farina.

Dopo ció la pasta pássá, sempre 
mercé la macchina, in un’altra se- 
zione, öve viene tagliata, d’onde 
viene messa nel forno. Questo é di 
costruzione tutta moderna, ed é in- 
teramente separato da tutte le altre 
sezioni, e puö cuocere il pane in 
qualsiasi momento.

11 forno é triplice ed il calore 
necessario alia cottura del pane vie­
ne dato dal vapore.

11 pane confezionato e cotto vie­
ne trasportato nel magazzino. Sará 
prodotto pane fresco e pane bi- 
scottato. La fabbrica sará messa in 
azione collá forza elettrica e sará 
pure illuminata da luce elettrica. 
Conterrá, fra altro, un bagno per 
gli addetti.

— Mulaszt a kivándorlás ellen. 
Gróf Vay Péter pápai protonotarius 
Essen-Ruhrban, a német katholikus nagy­
gyűlés illető osztályában nyomatékosan 
figyelmeztette az összes katholikus kö­
röket a tengerentúli kivándorlásra, amely 
évről-évre növekszik s amelynek két 
harmadrésze a katholikus államokból, 
nevezetesen Ausztriából és Magyaror­
szágból, valamint Olaszországból kerül 
ki. Sürgősen szükségesnek tartja tehát, 
hogy a tengeren közlekedő hajókon a 
katholikus lelkészeknek a tengeri ut 
alatt kellő hely és alkalom nyujtassék a 
szent misére és e katholikus hívők lelki 
szükségleteinek kielégítésére s a Szent 
Ráfáel-egyesület felkéressék, hogy a 
különböző gőzhajós-társaságoknál e cél 
elérésére lépéseket tegyen. Valóban ér­
dekes megoldása a kivándorlás problé­
májának. Szent misék és lelki gyakorla­
tokról gondoskodik a klérus akkor, mi­
kor a kivándorlást kellene csökkenteni 
valami módon. Malasztot, lelki mannát 
nyújt azoknak, a kik a testi éhség ve­
szedelme elől menekülnek egy boldo­
gabbnak hitt uj hazába.

— A latin kultúra. Firenzében lakik 
az a boldog ember, a ki büszkélkedve 
hirdeti madáról, hogy még sohase mos­
dott. Cerboni Fredenko 75 éves patikus 
ez az irigyrésreméltó férfiú. Nem tudja 
megérteni, mikép fürödhetnek az embe­
rek, pláne mikor az pénzbe is kerül ? 
Mosdó, szappan, szivacs, fürdőkád stb. 
Ö bizony még ágyában is cipőben fek­
szik, télen-nyáron egy gúnyában jár. 
Mikor öt éve egy uj gazdaasszony jött a 
házhoz, tiszta törülközőt adott be neki. 
Kuriózumkép mutogatja, hogy íme még 
érintetlen ma is. Cerboni ur valósággal 
megbotránkozott, hogy Gabriele d' An- 
nunzio, a hires költő az Aqua Nunzia 
nevű uj mosdóviz feltalálásával kérkedik. 
Azt mondja, hogy átmegy Settignanoba 
és Isten igazában elpüföli.
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— Morvát dalosok Belgrádban. Zi- 
monyból jelentik: A „Mladoszt“ zágrábi 
daloskor már régebben kirándulást ter­
vezett Belgrádba, de akkor a bán megtil­
totta a látogatást. Akkoriban sokat be­
széltek a dologról és a horvát országgyű­
lésen interpellálni is akartak ebben az 
ügyben. Időközben azonban megváltoztak 
a politikai viszonyok és Horvátország uj 
kormányt kapott. Most a „Mladoszt“ újra 
fölvetette az annakidején félretett tervet 
és ezúttal semmiféle ellenzésre sem talált 
a horvát hatószágok rész ről.Ma Zimony- 
ban hangversenyez a Mladoszt, holnap 
pedig Belgrádban esz, a hol n gy ová­
ciókra készülnek a horvát dalosok tisz­
teletére. A hangverseny a belgrádi egye­
tem nagytermében lesz. Belgrádból Szó­
fiába utazik a Mladost, a hol szintén 
hangversenyezni fog.

— Fiumei nyomdászok mulatsága. 
A fiumei nyomdászok egylete szeptember 
2-án kirándul Drenovára. A nyomdászok 
vendéget is szívesen látnak erre a mu­
latságukra.

— Kirándulás Dalmáciába. A P. H.
mondja el a következő kedvés iskolai 
mulatságot:

Áprilisba a budapesti második kerü­
leti gimnázium növendékei úgynevezett 
tanulmányi kirándulásra mentek Dalmá­
ciába. A részvételi dijat személyenkint 
70 koronában szabták meg. Mikor 110 
növendék volt hajlandó a kirándulásban 
résztvenni, a szülőket kellemet en meg­
lepetés érte: a részvételi dijat 80 koro­
nára emelték. De hát ebben ugy-ahogy 
mégis megnyugodtak s a tanulmányi ut 
mihamar megkezdődött. Most azonban a 
szülőket újabb kedves meglepetés érte. 
Körlevél alakjában az iskola igazgató­
sága azt tudatta a szülőkkel, hogy a 
mulatság többe került, mint gondolták 
és igy minden résztvevő gyermek után 
még 60—60 koronát kell fizetni. Tehát 
110 tanuló után 6.600 koronát szed­
nek be.

A méglepett apák persze elképedtek 
a körlevélre s most. nem tudják hogy 
mit tegyenek. Egy részük az utólagosan 
kiszabott összeget is megfogja fizetni, 
mert gyermeke jövőjét félti. A másik 
rész azonban egyáltalában nem fizet, 
mert szó sem lehet arról, hogy utólagos 
fizetésre is kötelezete volna magát. Es 
azok járnak el helyesen, akik nem fizet­
nek, mert szinte példátlan eset, hogy 
egy iskolai kirándulás költségeit a tudós 
tanár urak előre nem képesek megálla­
pítani. Az iskola fölöttes hatósága bizo­
nyára intézkedni fog, hogy a deficitet az 
fizesse, aki a mulatságot rendezte és 
aki elszámitotta magát. Mert ha az is­
kolai kirándulások alkalmával ilyen utó­
lagos díjszabások is divatba jönnek, 
aligha lesz olyan bolond apa, aki a fiát 
tanulmányútra küldje.

— Hajók a tenger feneken. Még­
emlékeztünk már arról az expedícióról, 
melyet olasz búvárok pár héttel ezelőtt 
kísérlettek meg Cerigoban, hogy az ott 
elsülyedt régi római háromevezőst és 
hetvenkét, aranynyal megrakott török 
jármüvet kiemeljék a tengerből, azonban 
sajnos, csak kis nv. rtekben sikerült, 
mert valamennyi hajót óriási homokré- 
teg fedi, melyet előbb még külön e 
célra készített gépekkel kell lehordani. 
— Az olasz búvárok munka közben 
tizenegy remek szép antik-kőkorsót talál­
tak, melyeken itt ott bronzfoltok láthatók 
ami kétségtelenné teszi, hogy a közel­
ben bronzszobrok s egyéb bronzból 
készült műkincsek vannak, melyeket 
valószínűleg hadizsákmány gyanánt akart 
a hajó Rómába szállítani. A római há­
romevezőst Ötven méteres homokréteg 
fedi, a török hajók közül tizenhatot 38 
méter mélységben találták meg.

El kell hinnünk e hir igazságát, már 
csak azért is, mert a Magyarország ma 
reggeli számában ugyanegy rovatban 
kétszer is megírta.

— Magyar festő a pápánál. Tury 
Gyula festőművész most fejezte be azt a 
nagy történeti festményét, mely azt a 
jelenetet örökíti meg, amint Sartó József

dór Csanádi püspöknek Szent Gellért 
ereklyéit. A hatalmas vásznon életnagy­
ságban és rendkívüli hűséggel vannak 
megfestve a nevezetes esemény szereplői. 
A művész ez év őszén ki fogja állítani a 
képet, melynek másolatát bemutatja a 
pápának. Tury e végből most utazott 
Rómába, a hol kihallgatást fog kérni a 
pápától.

x Dr, Feles-féle Stomatin a fogakat 
néhány napi használat után hó fehérré 
tisztítja. E magyar gyártmány kapható 
minden drogériában és gyógyszertárban.

Dr. Keszthelyi Péter Szusakon lakik 
a 68. számú Ruzsics-féle házban. Tele­
fonszám 499. Rendel délelőtt 11-től 12 
és félóráig és délután 2—4-ig.

TÁVIRATOK.
Kossuth Ferenc Budapesten.
Budapest, aug. 24. Kossuth Fe­

renc kereskedelemügyi miniszter 
ma délután két órakor Karlsbad- 
ból visszaérkezett. Megérkezése után 
tanácskozást folytatott a független­
ségi pártnak Budapesten időző 
vezérembereivel, majd áthajtatott a 
minisztériumban, ahol a fontosabb 
aktákat intézte el. Kossuth vasár­
napig marad Budapesten és azután 
utókurára Herkulesfürdőre utazik.

Széli — pénzügyminiszter (?)
Bécs, aug. 24. Az az ellenőriz­

hetetlen hir terjed el, hogy az ősz 
folyamán a magyar pénzügyminisz­
térium vezetésében személyi válto­
zás fog beállani. Ugyanis Wekerle 
Sándor miniszter lemon a pénz­
ügyi tárcáról és helyét Szélt Kál­
mán foglalja el. A hirt eddig nem 
erősitették meg.

A Zsedényi-Formanek ügy.
Budapest, aug. 24. Azok közül 

a tömeges lovagias ügyek közül, 
melyek Zsedényi Aladár hírlapíró 
egyik minapi cikke miatt támad­
tak, ma kellett volna az első pár­
bajnak megtörténnie. Zsedényinek 
mai ellenfele Formanek Lázár őr­
nagy, az ungvári 11. zászlóalj pa­
rancsnoka volt. A segédek a leg­
súlyosabb feltételű kardpárbajban 
állapodtak meg és a Ludovica 
akadémia vívótermét jelölték ki a 
párviadal színhelyéül. Pontban dél­
előtt 10 órakor megjelentek az 
ellenfelek segédei. Ekkor előlépett 
Längerer százados vezetősegéd, 
közölve Zsedényi megbizottaival, 
hogy a párbaj nem történhetik meg, 
mert a honvédelmi minisztertől 
nem érkezett meg az engedély a 
párbaj megvívására. A párbajt en­
nek következtében későbbi időre 
kellett halasztani, a miről jegyző­
könyvet vettek fel és ezt vala­
mennyi jelenvolt aláírta.

Megfeddett deputáció.
Budapest, aug. 24. A szabolcs- 

vármegyei Ujfehértóról ma délelőtt

valami helyiérdekű ügyben kérte 
pártfogását, Az államtitkár válaszá­
ban megígérte támogatátást, de 
szükségesnek tartotta megjegyezni, 
hogy helyteleníti az utóbbi időben 
lábra kapott azt a szokást, hogy 
minden jelentéktelnebb ügyben 
küldöttséget menesztenek a kor­
mányhoz. Ez részben molesztálás 
és felesleges sürgetés és másrészt 
szükségtelen kiadásokat okoz a 
küldöttségek tagjainak. Meg lehet­
nek győződve — úgy mond az 
államtitkár — hogy a jogos kíván­
ságokat teljesíteni kész a kormány 
nélkül is.

Colomanno Szeli ministro 
déllé finanze?

Vienna, 24. Una notizia, di cui 
é impossib.le controllare l’esattezza 
si é diffusa, e dice che nel pros- 
simo autunno al ministero déllé fi­
nanze vi sara cambiamento nella 
persona del titolare. Alessandro 
Wekerle si dimetterebbe e al suo 
posto verrebbe Colomanno Szeli.

La notizia sino ad óra non fu 
confermata.

L’affare Zsedenyi-Formanek.
Budapest, 24. - Della mássá di 

question! cavalleresche ehe sono

2 ágy (egy helyre való)— 18.— frt
2 éjjeli szekrény.................. 12.— »
2 szekrény (Chiffon)-------  26.— „
1 mosdó-szekrény ........— 3.20 „
1 asztal. _______-............... 3.50 „
1 tükör......... ................ -...... 1.50 „
1 kép.....  ..... ....................... 2.— „
4 szele ........ ............  .......... 3.50 „
1 köpőiád .........................- —-80 „
1 törülköző-tartó__ ___  —.80 „

teljes szobaberendezés 71.— frt

sorté in seguito all’articolo di Zse- 
denyi pubblicato domenica u. d. 
nel „Pesti Napló“, oggi doveva es- 
sere risolta una.

II primo ehe doveva sostenere 
la tengone déllé armi coll’ardito 
giornalista era il colonnello Forma­
nek, comandante dell’undicesimo 
battaglione degli honved di guar- 
nigione a Ungvar. Era stabil to un 
duello a sciabola a gravi condizio- 
ni, e il teatro della lotta dovea es­
se re la sala di scherma dell’Acca- 
demia Ludovicea.

Questa mattina alle 10 precise 
comparvero gli avversari e i loro 
padrini. A questo punto il maggio- 
re Längerer ch’era unó dei secon- 
di del colonnello Formanek dichia- 
ró ai secondi di Zsedenyi ehe il 
duello non puö farsi, perché il per- 
messo del ministro degli honved 
non era ancora arrivato. In seguito 
a ciö il duello fu rimesso ad altro 
tempo.

Di ciö fu esteso verbale, che fu 
sottoscritto da tutti i presenti.

Francekco Kossuth a Budapest.
Budapest, 24. Oggi alle 2 pom. 

il ministro del commercio France­
sco Kossuth é ritornato qui da Karl­
sbad. Egli rimarrá a Budapest sino 
domenica e partira quindi per i há­
gni di Herkules, a completare la 
cura.

F.pvszerü teljes szobéberen-
iuzés, fényes gör. stilus 100.— frt 

Teljes szobaberendezés, fé­
nyes görög stilus, már-
ványdiszszel ..................  125.— „

Teljes szobi - berendezés, 
matt, ó-német stilus, már-
ványdiszszel -----  145.— „

Konyhakredenc -------------  13.— „
Konyhaszekrény 4 fiókkal 16.— „
Ágyrugany ........................ 5.— „
Összecsukható vaságy gum-

lencei pátriárka, a mostani X. Pius 
pa, a lagúnán átadja Dessewffy Sán-

mival-.............»-............... 11-
Fa-ágy, fényes (egy helyre való) ruganynyal 14.—frt

Igmándiacqua amara SCHMIDTHAUER
avere Si puo in ogni luogo A Fiume nella. DROOER1A FRANCES CO JECHEL, in fiasche da 30 e 50 centesimi.

mette in ordine e regola com- 
pletamcnte in 2-3 ore lo stoma- 

OPflllQ Q|Y1Q|*Qco piú rovinato. L'uearlo é Civil lit* C*IIIC*I C* una vera bened zione e per 
• que li chésoffrono stitichezza.

DU PLICAR NARCISO
Butor-nagykereskedés és raktára

FIUME - Piazza déllé Erbe 6 sz. - FIUME.

Ajánlja a űörzi bútorgyárból (Salcano) származó fa- és vasbútorait, ké­
peket tükröket és mindennemű kárpitos munkákat. Fiúméban ezideig meg nem 
ismert halhatatlan olcsó árakon, melyek minőség tekintetében is versenyeznek a 
bécsi butorgyártmányokka!:

Trümó 4 fiókos tükörrel . .
Triimó egyszerű...................
Szekrény egy ajtós fiókkal .
Szekrény két ajtós fiókkal .
Ágy egy személyre . . . .
Ágy egy személyre esztergált lábakkal!
Ágy két személyre kéttükrös ....
Ágy két személyre esztergált lábakkal .

22.- frt.
20.- frt.
20.- frt.
25.— frt.
16.- frt.
17.- frt.
21.— frt.
24.- frt.

jjfflgr Mindennemű konyhabútor és berendezés.

jutányos áru bútorok!
V FIUME, Via San Vito 3, 5, 7.

CAMERRA R1KARD
Stopár G.-cég képviselője. — Fiume.
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fy&neh bútor nagy választ éhben. f^^/ltósi^kri festere hátra nvozva Omtr 6 te tóti

fhmgttrs 
ponyva és zsák

r Tornatermek berendezésen fdszerttésa

Surfomat 
ódurag részért

Összehajtható 
kerti bútor 

nagy választékban

Tekt fobs e

grv
1 fíinőeanttnü lm feláré 
hosszú szalu kenderóii

1
Összehajt tuto tam lássz eh

Csikós vitorla vissz ónnal drb 3 SOfrf tót
falod/angol la um Tennis 
labda tit 3 fr!50 tol_  ________r .........—^ ValodianqcilnamRocket3frttót.

TELEFON: 15*56. (^Aljegyzők ktvansfra ingyei és bérmentve,Vidéki megrendelések pntosan foganatositatnak^) A LA Pl TTATOTT-1878

Fentartott hely a Fiúméban levő

„ALLA SALUTE“
gyógyszertár

részére; Dr. MI ZZ AN A.,
az „ADRIA“ palotával szemközt. — Telefon 385,

A gyógyszertár ajánlja agát minden orvosi rendelést 
azonnal és exakt elkészíteni. Kapható minden gyógysze­
részeti különlegesség, gyógyszappanok, az összes ásvány­

vizek, toalettcikkek és szépitőszerek, stb. stb.

C A N T R I D A
NAGY TENGERI FÜRDŐ.

Vendéglő árnyékos kertben. — Csinosan bútorozott vendégszobák. — 
Villamos világítás.— Viz a fiumei vízvezetékből. — Kitűnő konyha és 

finom italok. — Diszterem ünnepélyek és bankettek részére.
Minden vasár- és ünnepnap katonazenekar hangversenyez.
Villamossal a várostól negyedórányi távolság. Minden villamosnak összekötte­

tése van a fürdő omnibuszához.
Fürdő- és menetjegyek :

A városból oda és vissza fürdővel együtt felnőtteknek 70 fill.
” „ „ „ „ „ gyermekeknek 50 „

uiard. PubWcotol oda és vissza fürdővel együtt felnőtteknek 60 
» » » „ „ „ „ gyermekeknek 40 „

10 drb. bérletjegy:
A városból oda és vissza fürdővel felnőtteknek G.~ kor.

„ » n y, „ gyermekeknek 4.40 „
uiejd. Publicotót „ „ „ „ felnőtteknek 5.— „

» » „ „ „ „ gyermekeknek 3.— „
Jegyek a villamosvasút kalauzainál kaphatók

Restaurant „CIRKVENICA“ Vendéglő
CIRKVENICA.

E’ il ritrovo dei fiumani e da tutti 
colom ehe desiderano trovare comforto 
cibi appetitosi, l’eccellente birra della 
fabbrica di Pilsen (fondata l’anno 1842) 
tratta dalia fonté migliore, servizio 
pronto, inappuntabile, e prezzi mitissi. 
specialmente per compagnic di ospiti, o 
anche per singoli ospiti, se faranno púi 
lunga dimora. Dev.mo

Gabriele Valjak.

A nagyközönség kedvenc nyaraló- és 
kiránduló helyén megnyitottam „Cirk- 
venicá“-hoz címzett vendéglőmet.” Pon­
tos es gyors kiszolgálás mellet jó éte­
leket és elsőrendű pilseni sörökkel 
(alapittatott 1842-ben) szolgálok a kö­
zönségnek. Mérsékelt árakat biztosi­
toltam. Csoportokban megszálló vendé­
gek, úgyszintén egyesek is, hosszabb tar­
tózkodás esten árkedvezményben ré­
szesülnek. Tisztelettel

Valjak Gábor.

Hirdetések felvétetnek a „Fiumei Hirlap

kiadóhivatalában. (Via Ciotta 28. Telefon 778).

Bősendorfer - Ehrte - Steinway -
modellt ire készült mester-zongorák, remek páncél szer­
kezettel. Pianinók legjobb kivitelben 220 forinttól 

feljebb

v Reményi Mihálynál
: a magy. kir. Zene-Akadémia házihangszer készítőjénél 

;C<t-v€C€C^r legjutányosabb árban kaphatók.

B~ Király-utca 58. BUDAPEST Király-utca 58.
Harmoeiumok nagy raktára. Képes árjegyzék- ingyen. Telefon 87—84.

PARFÜMERIE

Kaphatók Budapest
stóf-tvr 8. sz

szerkeszt# é* Wa*ét»tajriono6: Dr. Tóth EWr. - Kiadóhivatali iga.gató

„De la Vilié“ 
Szálloda, Kávéház és

Étiem.
Az átutazó és a helybeli 

magyarság találkozó 
helye.

A ftüDéházban minden este 
Pici Sándor hires kaposvári 
cigányzenekara (9 taggal)

hangversenyez.
Számos látogatást kér

Szentgyöpgyi Ferencz,
a „De la Vilié“ szálló, kávéim/ és 

étterem tulajdonosa.

Fodrász-üzlet.
A közönség szives figyelmébe 

ajánlom borbély- és fodrászüzlete­
met (Adria-palotu), bel- és külföldi 
illatszerekkel, különféle haj- és fog­
kefékkel dúsan felszerelve.

A nagyközönség szives pártfo­
gását kéri

DEDAKIN LÁSZLÓ
borbély- es fodrász.

Fodrász üzleti 
berendezés

jutányos áron eladó. Cim: 
KINDL JÓZSEF, ABBAZIA

Fridrichshof.

Több métermázsa

makulatúra papír
eladó.

Értesítések e lap kiadóhivata­
lában d. e. 10—12-ig.

HIRDETÉSEKET
felvesz a „Fiumei Hírlap“ kiadó- 

hivatala.

Dr. Schalk Sanatorium.
(Neues Cnrhaus) ABBÁZIÁBAN

a plvsikai di; tét bus terápia minden 
modern segédeszközével felszerelt 
gyógy intézi1’

Egész even át nyitva.
I 'ydrotlierapeutikus, orthnphdikus, 

diatetikus kezelés. Szahad-léggyógy- 
mód hízó- és sóváevitokurák gyogy- 
gimnasztika, vibrációs massage, villa­
mos teli- és fényfiirdök, nap és lég­
fii rdök.

bt) a legmodernebb kényelemmel 
felszerelt szoba és appartemente, 
délre és a .tengerre nyíló kilátással. 
Központi fűtés, villamos világítás, 
lift.
Tudakozódásra szives készséggel felel
a Neues Curhuus intú/.ősége Abbá­
ziában.

Pattsi Emil. l.iiij t kő- és könyvnyomdája


